
 

 

 

 

 

 

 

ومساءًً صباحًا تقال التي الأذكار  
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Bismillâhirrahmânirrahîm SABAH VE AKŞAM 
YAPILAN ZİKİRLER 

ذهههُ لا الْقيَ ومهُ الْحَيُ  ههوَُ إلِا إِلَهَُ لا اَللّهُ)  السَمَاوَاتُِ فِي مَا لَههُ نوَْمُ  وَلا سِنَة ُ تأَخْه
 وَمَا أيَْدِيهِمُْ بَيْنَُ مَا يعَْلَمهُ بِإذِنِْهُِ إلِا عِنْدهَهُ يشَْفَعهُ الَذِي ذاَ مَنُْ الأرَْضُِ فِي وَمَا

 السَمَوَاتُِ كهرْسِي ههُ وَسِعَُ شَاءَُ بمَِا إلِا عِلْمِهُِ نُْمُِ بشَِيْءُ  يهحِيطهونَُ وَلا خَلْفهَهمُْ
ودهههُ وَلا وَالأرَْضَُ مَا يؤَه  (.الْعظَِيمهُ الْعَلِيُ  وَههوَُ حِفْظههه

 Allah, kendisinden başka hak ilâh 
olmayandır; O, Hayy'dır(1) ve Kayyûm'dur (2). 
O'nu ne bir uyuklama ve ne de bir uyku tutar.  
Göklerde ve  yerde ne varsa hepsi O'nundur. 
İzni olmadan O'nun katında kim şefaat edebilir? 
O, kullarının yaptıklarını ve yapacaklarını bilir. 
(O'na hiçbir şey gizli kalmaz.) O'nun ilminden 
kendisinin dilediği dışında hiçbir şeyi 
kavrayamazlar. O’nun kürsüsü, bütün gökleri 
ve yeri kaplayıp kuşatmıştır. (O; göklere, yere, 
bütün evrene hükmetmektedir.) Gökleri ve yeri 
koruyup gözetmek O’na güç gelmez. O; yücedir, 
büyüktür). 

A yetel Kü rsi [Bakara Süresi: 255] 

ؤْمِنهون رَب هُِِ مِنُْ إِليَْهُِ أهنْزِلَُ بمَِا الرَسهولهُ آمَنَُ)  وَمَلائكَِتِهُِ بِالَلُِّ آمَنَُ كهلُ  ََُ وَالْمه
سهلِهُِ وَكهتهبِهُِ قهُ لا وَره سهلِهُِ مِنُْ أحََدُ  بيَْنَُ نهفَر ِ  غهفْرَانَكَُ وَأطََعْنَا سَمِعْنَا وَقَالهوا ره
سْعهََا إلِا نفَْسا ُ اَللّهُ ل ِفهُيهكَُ لا*  الْمَصِير وَإِليَْكَُ رَبنََا  وَعَليَْهَا كَسَبَتُْ مَا لهََا وه
 عَليَْنَا تحَْمِلُْ وَلا رَبنََا أخَْطَأنَْا أوَُْ نسَِينَا إِنُْ تهؤَاخِذنَْا لا رَبنََا اكْتسََبَتُْ مَا

لْنَا وَلا رَبنََا قبَْلِنَا مِنُْ الَذِينَُ عَلَى حَمَلْتهَهُ كَمَا إِصْرا ُ  بِهُِ لنََا طَاقَةَُ لا مَا تهحَم ِ
رْنَا مَوْلانَا أنَْتَُ وَارْحَمْنَا لنََا وَاغْفِرُْ عَنَا وَاعْفهُ  الْقوَْمُِ عَلَى فَانْصه

 (.الْكَافِرِينَُ
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 {Peygamber, Rabbi tarafından kendisine 
indirilene iman etti, Müminler de (iman ettiler). 
Her biri Allah’a, meleklerine, kitaplarına, 
peygamberlerine iman ettiler. «Allah'ın 
peygamberlerinden hiçbirini (diğerinden) ayırt 
etmeyiz. İşittik ve itaat ettik. Rabbimiz, 
bağışlamanı dileriz. Dönüş sanadır.» dediler.} 

 Allah, bir kimseyi ancak gücünün yettiği şey 
ile mükellef kılar. Herkesin kazandığı (hayır) 
kendine, yapacağı (şer) de kendinedir. 
Rabbimiz! Unutursak veya hataya düşersek bizi 
sorumlu tutma. Ey Rabbimiz! Bizden öncekilere 
yüklediğin gibi bize de ağır bir yük yükleme. Ey 
Rabbimiz! Bize gücümüzün yetmediği işler de 
yükleme! Bizi affet! Bizi bağışla! Bize acı! Sen 
bizim Mevlamızsın. Kâfirler topluluğuna karşı 
bize yardım et!) 

[Bakara Süresi: 285, 286] 

 (.النَاسُِ بِرَب ُِ أعَهوذهُ قهلُْ( )الْفَلقَُِ بِرَب ُِ أعَهوذهُ قهلُْ( )أحََد ُ اَللّهُ ههوَُ قهلُْ)

 {De ki: "O Allah tektir.} 

 {De ki: Sabahın Rabbine sığınırım.} 

 De ki:  İnsanların ilahına sığınırım! 

Bu sureler üç kere okunur. 

 .خلق ما شر من التامات الله بكلمات أعوذ
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 “Allah’ın yarattığı mahlükatın şerrinden, Allah’ın 
eksiksiz kelimelerine sığınırım.” (Üç kere okunur). 

 السميع وهو السماء في ولا الأرض في شيء اسمه مع يضر لا الذي الله بسم
 .العليم

 Ne yerde, ne gökte adının anılmasıyla hiçbir şeyin 
zarar veremeyeceg i Allah'ın ismiyle ki, O Semı )1( 
ve Alı m'dir)2(. (Üç kere okunur). 

 .نبيًّا وسلم عليه الله صلى وبمحمد دين ا وبالإسلام ربًّا بالله رضيت

 Rab olarak Allah'dan, din olarak İslam'dan, 
peygamber olarak da Muhammed -sallallahu aleyhi 
ve sellem-'den razı oldüm. (Üç kere okunur). 

 ولهُ الملك له له، شريك لا وحده الله إلا إله لا لله والحمد لله الملك وأصبح أصبحنا
 بعده، ما وخير اليوم هذا في ما خير أسألك رب قدير، شيء كل على وهو الحمد
 الكسلُ من بك أعوذ رب ُِ بعده، ما شر ومن اليوم هذا في ما شر من بك وأعوذ
 .القبر وعذاب النار عذاب من بك وأعوذ الكِبَر، وسوء والهرم

 Biz Allah'ın külü olarak sabahladık. Bütün mülk de 
Allah’ın olarak sabahladı. Hamt Allah’a mahsüstür. 
Allah’tan başka hak ilah yoktür. O tektir, O’nün 
ortağı yoktür. Mülk O’nündür. Hamt O’nadır. O her 
şeye kadirdir. Rabbim! Bü günde bülünanın 
hayırlısını ve bündan sonra olacak olanın da 
hayırlısını senden isterim. Bü günde olanın 
şerrinden ve bündan sonra olacak olanın da 
şerrinden sana sığınırım. 
Rabbim! Tembellikten, kocamaktan, bunamaktan 
sana sığınırım. 
Cehennem'deki azaptan ve kabir azabından sana 
sığınırım. Akşam olünca da şöyle der: 
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 للهُ، الملك وأمسى أمسينا

 Biz Allah'ın )külü( olarak akşamladık, bütün mülk 
de Allah'ın olarak akşamladı. Ve şöyle söyler: 

 ...الليلة هذه في ما خير أسألك رب

 Rabbim! Bü gecede bülünanın hayırlısını senden 
isterim... Düanın sonüna kadar: )Sabahladık ve 
sabahladı( ve ) Bügü n( yerine)1( 

 .النشور واليك نموت وبك نحيا وبك أمسينا وبك أصبحنا بك اللهم

 Allah'ım! Senin lütfünla sabaha ülaştık, senin 
lütfünla akşama erdik. Bizi yaşatan da öldüren de 
sensin. Diriliş sonrası dönüş sanadır. Akşam olünca 
da şöyle der: 

 .المصير وإليك نحيا وبك نموت وبك أصبحنا وبك أمسيناُ بك اللهم

 Allah'ım! Senin lütfünla akşama ülaştık, senin 
lütfünla sabaha erdik.  Bizi öldüren de yaşatan da 
sensin, dönüş sanadır. 

 الحمد فلكُ لك شريكُ لا وحدك فمنك خلقك من بأحد أو نعمة من بيُ أصبحُ ما اللهم
 .الشكر ولك

 Allah'ım! Benimle veya mahlükatından herhangi 
biriyle hangi nimet sabaha ermişse bü sadece 
sendendir. Senin ortağın yoktür, hamt sanadır, 
şükür sanadır. Akşam olünca da şöyle der: 

 .بي أمسى ما

 Benimle akşama ermişse. 

(Üç kere okunur.) 
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 فيُ والعافية العفو أسألكُ إني اللهم والآخرة، الدنياُ في العافية أسألكُ إني اللهم
 احفظني اللهم روعاتي، وآمن عوراتي استر اللهمُ ومالي، وأهلي ودنياي ديني
 أنُ بعظمتك وأعوذ فوقي، ومنُ شمالي وعن يمينيُ وعنُ خلفي ومِن يديَُ بين مِن

 .تحتي من أهغتال

 Allah'ım! Dünyada ve ahirette senden af ve afiyet 
dilerim. Allah'ım! Dinim, dünyam, ehlim ve malım 
hakkında senden af ve afiyet isterim. Allah'ım! 
Ayıplarımı ört. Korktüğüm şeylerden beni emin kıl. 
Allah'ım! Önümden, arkamdan, sağımdan, 
solumdan ve üstümden (gelecek belalardan) beni 
korü. Altımdan gelecek ani afet ve beladan senin 
azametine sığınırım. 

 ما ووعدك عهدكُ على وأناُ عبدك وأنا خلقتني أنت، إلا إله لا ربي أنت اللهم
ُ، بنعمتكُ لك أبوء صنعت، ماُ شر من بك أعوذ استطعت،  بذنبي، وأبوء علي 

 .أنت إلا الذنوب يغفر لا فإنه لي فاغفر

 Allah’ım! Sen benim Rabbimsin. Senden başka hak 
ilâh yoktür. Beni sen yarattın ve ben senin 
külünüm. Gücüm yettiğince sana verdiğim ahit ve 
vaat üzereyim. Yaptıklarımın şerrinden sana 
sığınırım. Üzerime olan nimetimi, günahlarımı 
kabul ve itiraf ediyorum. Beni bağışla şüphesiz 
günahları ancak sen bağışlarsın. 

 ومَلِيكهُ، شيء كل ربَُ والشهادة، الغيب عالم والأرض، السماوات فاطر اللهم
 وأنُ وشركه الشيطان شر ومن نفسي شر منُ بك أعوذ أنت، إلا إله لا أن أشهد

رَه أو سوءا ُ نفسي على أقترف  .مسلم إلىُ أجه

 Ey Göklerin ve yerin yaratıcısı! Gizliyi ve açığı 
bilen! Her şeyin Rabbi ve meliki olan Allah'ım! 
Senden başka hiçbir hak ilah olmadığına şahitlik 



 

7 

ederim. Nefsimin şerrinden, Şeytan'ın şerrinden ve 
şirkinden, nefsime kötülük etmekten veya o 
kötülüğü bir Müslümana götürmekten de sana 
sığınırım. 

 خلقكُ وجميع وأنبياءك وملائكتك عرشك حملة وأشهد أهشهدهك أصبحت إني اللهم
 .ورسولك عبدك محمد ا وأن أنت إلا إله لا الله أنت بأنك

 Allah'ım! Senden başka hak ilah olmadığına 
Mühammed'in de senin külün ve rasûlün oldüğüna; 
seni, Arş'ını taşıyanları, meleklerini ve tüm 
yarattıklarını şahit tütarak sabahladım. Akşam 
olünca şöyle der: 

 ...أمسيت إني اللهم

 Allah'ım! Senden başka hak ilah 
olmadığına......akşamladım. Sonuna kadar (Dört 
kere okunur) 

Allah'tan başka hak ilah yoktür. O birdir, hiçbir 
ortağı yoktür. Mülk O'nündür. Hamt yalnızca 
O'nadır ve O'nün her şeye gücü yeter. Sabah ya da 
Akşam )Yüz kere okünür( 

 .العظيم العرش رب وهو توكلت عليه هو إلا إله لا الله حسبي

 Allah bana yeter. O'ndan başka hak ilah yoktür. Ben 
sadece O'na güvenip dayanırım. O yüce Arş'ın 
sahibidir. (Yedi kere okunur.) 

 وبحمدهُ الله سبحان

 Allah'a hamt ederek O'nü tüm noksanlıklardan 
tenzih ederim. Sabah ya da akşam veya hem sabah 
hem akşam. )Yüz kere okünür( 
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 .إليه وأتوب الله أستغفر

 Allah’tan beni bağışlamasını diler ve O'na tövbe 
ederim. (Yüz kere okunur.) 

Bize yazılması kolaylaştırılan bü eserin insanlara 
faydalı olmasını Allah Teâlâ'dan niyaz ederim. 

Hicri 20.01.1418 yılında Mühammed Es-Sâlih El-
Useymîn tarafından yazılmıştır.
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